GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALUEHHBIA KPAH /
KULE VING /43> » 428)
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/ Vil
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P Ef SR 3400 kg — ol
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g SR 4100 kg
50 m = SR/DR 3800 kg
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Ef SR 4900 kg &
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I I | il | v I\
z] 2,16 m lg SR 5000 kg
40m | SR/DR 5600 kg
@ | I [ IIl [ v N v
IIJ SR 5000 kg
16,03 m 3¥Fm — > SR/DR 6700 kg
/O | I [ il N v
Ef SR 5000 kg
om ——> SR/DR 8000 kg
4
H = H_-09 --- 136.50.900 BSRI 8-20-5,6 --204.20.000
DR SR’ C2-16 - - 168.50.000 TM20L-5,6-- --166.35.000
P17-23N - - 136.40.950 TL20 - --153.31.000
P17-24N - - 168.41.000 TL20-5,6 - --204.31.400
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). E}ngm } ) }gg'ig'ggg Egg:g g/_\_: B ggz'g:'ggg
Maximum height under hook without fastening (m). P17-16N - _ 136‘ 4 4‘500 TSR20-'5 6A o 204'31 '300
L Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P17-17N - - 136.45.500 TSR20-5.6-- --504.31.000
SR = MakcumarnbHasi ebicoma rod Kptokom 6e3 KperneHuss (m). P17-18N - - 136.46.500 TR24/TS20 - --156.36.800
Baglantisiz maksimum kanca alti yiksekligi (m). P17-19N - - 136.47.500 TR24-5,6- --156.30.700
. Sl can o L K TRD24-5,6-- --163.31.300
(m) L) Os LAl St L)) sl ABH 100 - --201.23.000
--204.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YURUYUSLU / A‘S ‘)33-" STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOSIHVE /SABIT/ 434\4
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4 N A
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i n D¢ ] X =
X I X I 4 l
X |>|x|<| g lelj ,Ag %4 B TSR20-5,6A
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°T % K TSR20-5,6
v T \ mn TR24/TS20
X TR24-5,6
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7CARGAS / LOADS / CHARGES / HAFPY3KH / YUKLER / J==Y)

J190N.10.A

Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumansHbsie Hazpyaku / Maksimum yiik /3 sex @Aﬂ
SR (kg)
SR -5.000 kg
AN 5000 k Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmasusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi
9 (m) /<sUadl) 520
m (I
[m] @ (m) 30 35 40 45 50 55 60
60 m 36,0 m 5000 5000 4445 3880 3430 3060 2750
55 m 39,4 m 5000 5000 4915 4300 3805 3400 —
50 m 420m 5000 5000 5000 4625 4100 S — =
45 m 442 m 5000 5000 5000 4900 R — E— E—
40 m 40,0 m 5000 5000 5000 — —_— —_— —_—
35m 35,0m 5000 5000 —_— —_— S S — =
30 m 30,0 m 5000 Em— Em— E— R — E— E—
L):Yc:l / USU Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHsle Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sas @aﬂ
SR /DR (kg) SR /DR -5.000/ 10.000 kg
5000 Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmausi Kptoka (m) /
/10000 kg Kancanin yiiksekligi (m) / —<Uaal) (s3a
[m]
@ ... (m) 20 25 30 35 40 45 50 55 60
34,8 5000 5000 5000
37,8 5000 5000 5000 5000
55m /20,7 /10000 /8110 /6580 /5485 4665 4030 | 3520 | 3100
40,1 5000 5000 5000 5000
Sl /22 /10000 /8675 /7050 /5890 5020 4342 | 3800
42,0 5000 5000 5000 5000 5000
L /23 /10000 /9140 /7438 /6220 /5310 | 4600
40,0 5000 5000 5000 5000 5000
40 m /24,1 /10000 /9605 /7825 /6555 /5600
35,0 5000 5000 5000 5000
35m /24,5 /10000 /9810 /7995 /6700
30,0 5000 5000 5000
30m /24,6 /10000 /9815 /8000

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

. M ; . w ot J190N.10.A
ES / XAPAKTEPHCTHKU MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN GZELLIKLERF /*3Y) (=iladll
ﬂ e ?_
*opcional 1 ST
*optilonal %{} i <: ::>
*en option
’Ol‘luflﬂ
*"”@5{ EC4860 *EC6080VF TG2020VF 0G1507VF TC590VF TH2006
CE 35,3 kW 44,1 kW 2x7,3 kW 2x5,5 kW 4 KW 15 kW
5t
ST 2,5t -- 80m/min 0..20 0..0,8 2 0,6
4 5t--40 m/min m/min r/min O...9_O m/min
Lz (J 25| 5|5 . simin bRl
o]
60 |30 | 7 .
t 2 T\'m/min 101
m/min 40 60 80 0..45
m/min
w 759 ; 13 ; - 2{8 %m é PToTAL ( EC4860+ 0G1507VF + TC590vF) = 50,3 KW
5 (10| 10 ,‘gj ProTAL ( EC6080VF+ 0G1507VF + TC590vF) = 59,1 kW
. 30 | 15 |35 g \ | soovsone
m/min
i EC4860 kW +20%
m/min
20 30 40 48t 50tz TH2006 m/min +20%
H< SR 534m @ @
H - DR 267m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK [TOCTABKM / CEKI LISTESI /)=l 4aid  J190N.10.A

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ACIKLAMA /) L[m] A[m] Him] P/ Wlkd]
Torre inferior / Lower tower / TLI20-5,6 7L 5,886 2,306 2,357 4235
Tour inférieure / HuxHss 6awHs $§:22|%§§ 6 m @ s gggg gggg gggg 2222
adl 4l 9, I i ) §
/Al kule / il & 54 TRID24-5,6 b i olael 5,990 3,202 3,202 8400
TL20 4175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 : 5,886 2,306 2,357 2910
TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 3530
Torre /Tower / Tour TS20-5,6 5,966 2,328 2,390 3550
BawHs / Kule / & » TSR20-5,6A 5,926 2,388 2,325 4170
TSR20-5,6 5,990 2,257 2,257 4210
TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760
TRD24-5,6 5,977 2,740 2,285 5280
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation / CudeHbe nnoujadku +
ocHogaHue gepxHel cekyuu bawHu + Mo8oPOMHbLIU MEXaHU3M 3 L 4,887 2,441 2,28 5425
Gobek +kule kafa béltiimu tabani+mekanizma - B e
O\JJJ\@]+Gﬂ\wijz.\s\§+o)\jﬂ\ﬁhjcﬁ
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche ’ 7 661 1,225 1525 2550
8epxHssi cekyusi 6awHu / kulenin kafa bélimd / GJ—.\” ) ’ ’ ’
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion
Slewing table assembl +, tower head + slewing
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + 8epxHSs1 cekyusi bawHu + Mo8opoOMHbIU MexaHU3M 11,593 2,889 2,72 9045
Gobek +kulenin kafa bfilu'mu+mekanizma
Q\J}ﬂ\@\ +Gﬂ\w\J+QJ\}J\3h}a&w
P17-23N (I) 8,801 1,74 2,13 1520
T_ramo d_e pluma P17-24N (Il) 10,166 1,6 1,905 1660
Jib section . P17-14N (111 10,178 1,6 1,997 1550
Trongon de fleche P17-15N (IV) o v v_wowo 10,169 1,6 1,965 1580
Cekuyusi cmperbl P17-16N (V) I I ! I RESANTA 10,169 1,6 1,885 1442
Bom bélimi P17-17N (V1) - — KA 5,279 1,6 1,885 77
t‘)ﬂ‘ PN P17-18N (VII) 5,279 1,6 1,885 506
P17-19N (VIII) 2,222 1,7 2,195 340
SR f
Polipasto / Hook assembly / Palan / [Monucnacm / Kanca takimi / 3 S DR ? a AIK, ?gi gggg 01’?8821 421‘7‘2
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsxka gx 1 O 5,092 0,6 0,476 1292
r000epxKku cmpens! / Kol destek baglari /&) Adles sia 1§ L A 1l = 4,975 0,6 0,235 581
. 4 SR @ T z 1,765 2,402 1,569 400
Carro / Trolley / Chariot / py3osas menexka / Saryo | 4= DR ] 2,04 2,42 1,541 585
e e e
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms z
Contre-fleche avec plateformes / [[pomugogecHasi KOHCOJIb € naamgopmamu / e ] 12,128 2,984 0,58 2540
Platformiu kuyruk /%aidl s Jiaall &1 Al ] o i Y I
Prolongacion contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform |
Prolongement contre-fleche avec plateforme / YonuHeHue npomugogecHoul KOHCOU C ‘ . ” ‘ R ‘ m 4,295 1,75 0,336 620
nnameopmoli / Kuyruk platformia uzatiimasi /<) yeell ge aSlaall &1 531 alaial
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine
Mnamepopma u kabura / Platform ve kabin / 3348 5 daia o0 <020 2400 [
Soporte y elevacion / Support and hoisting / Support et levage EC4862 2,374 2,315 2,00 2450
/Onopa u nodvem / Destek ve ving kulesi / ¢35 o2 EC6080VF 2,374 2,315 1,520 2650
Transporte torre de montaje / Jacking cage transport / Transport
de tour de montage / TpaHcropmuposka MOHmMaxHoul bawHu / TM20L-5,6 9.550 2.070 2.520 5.690
Kaldirma kafesinin tasinmasi /<S il @s Ja as
LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HUXHWHA BAJIIACT / BALAST /J& J190N.10.A
BRI 10-24 H (m) 67 78,2 87,7
P (t) 60 72 96
BSRI 8-20-5,6 H (m) 57,9 65,2 76,4
P (t) 60 72 120
BSI 8-20-5,6 H (m) 52,3 59,6 70,8
P (t) 60 72 96
BLI 6-20-5,6 H (m) 31,5 42,7 65,1
P () 60 72 120

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma nod kptokom / Kanca alti yliksekligi / ilaadl Jou &Uﬁ J\J‘
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [ina npomexymouyHbix 8bicom eo3bmume bannacm, coomsemcmeyroujuti 6onbwell ebicome / Orta ylikseklikler icin daha st bir ylikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. /QJ“—‘Y‘ &L”Jm 2l dﬂ‘ ﬁ‘-\i&“‘ ] w‘ QL;L&.'SJM
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. e J190N.10.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSAl BALLUHU /| KULE KOMPOZISYONLARI IG,):‘-“ Hl-tssﬂ
" Transporte
Transport/ Transport/
TpaHcnopmupoeka / Tasima / J&
—
ANANNANBNANNNNNN
1| 82 TL20-56 120 foes |65 |1
TL20-56 121 |2
2] 138
177 |3
3| 194
233 | 4
4| 25
289 |5
5| 306
345 | 6
6362
0
7|48 H=58,6 + —~ + AL20
457 | 8
8| 474 T
H TS20-5,6A ‘ TS20-5,6A 56 513 |9
ol s T520-5,6A il |
| 182056 ] 1520-5,6 56 56,9 |10
10| 58,6 | 182056 2 i
. ¢ 625 |11
11| 642 =
i = T ~[TR 247520 142
Z | | TSR20-56A | 68,1 |12 56 " TTRo456
12| 698 7 = | TRD o056 5 695 |12
3 | TSR2056 | 737 [13| 56 7
AS20 160.21.010 AS20 ~ —t L 18
ASD20/24  16021.080 \ 793 |14 %
ASR20 160.21.200 N 7 807 |14
ASRD20/24 15621000 7,99 15331.000 7
AR24 15621.200  T1120-56 20431400  ASR20 7 86,3 [15
TS2056  204.31.200
TS205,6A 20431500 TR24/TS20 15636800 =
TSR20-56  20431.000 TR24-56  156.30.700 o
TSR20-56A 20431.300 TRD24-56  16331.300 ,
T: Torre / Tower / Tour / Bawru / Kuleler /) 2 10x HIGH CUBE 40
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik [ &)
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / [po4ue KoHghuaypauuu /
Diger konfigiirasyonlar /s )~ <l sSa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / JIECTHHULA / TIRMANMA / (3.3}

AANNANNANNNNNNANNL VAVAVANANANANAVANANANAN AN

%i 1 hmax: TL20-5,6T + 6xTL20-5,6 + 2xTL20
N > ]
2,1 6m h (m) 49,6
/] TL20-5,6 D 15-2
] h H H<250m (im) 520
2,8x2,45 B P (KN) 947 847
_ N Rmax (KN) | 165 398
= R
S D % TL20-5,6T = 136.32.700
L B e TL20-5,6T
p * 4 Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
E] BHymperHss necmHuua / Bina igi tirmanma / g"ﬁ‘ﬂ\ Gl

P” Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposasi Haepy3ka e nokoe / Riizgar devre digi / PPN d J‘-S = )1‘

H Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs / Danisiniz | Q‘ i )-“

»  En servicio /In service / En service / B pabome / Devrede / Al @

@ Fuerade servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi / LRI Id BIEN
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